
Dodatek č. 'l

k Rámcové smlouvě 0 provádění exekucí uzavřené dne 23. 9. 2014

Všeobecná zdravotní pojišťovna České republiky
se sídlem: Orlická 4/2020, 130 00 Praha 3
zřízená Zákonem ČNR č. 551/1991 Sb., o Všeobecné zdravotni pojišťovně České republiky
IČO: 41197518
DIČ: CZ41197518
zastoupená ředitelem VZP ČR lng. Zdeňkem Kabátkeıtı
(dále jen „Oprávněný nebo VZP“)
na Straně jedné

Soudní exekutor Mgr. .Ian Svoboda, Exekutorský úřad Olomouc
Se sídlem Dvořákova 222/32, 779 00 Olomouc
IČ: 72077433
(dále „Exekutor nebo EÚ'_')
na Straně druhé

se níže uvedeného dne, měsíce a roku

dohodli na Dodatku č. 1 k Rámcové smlouvě 0 provádění exekucí (dále
,.Sınlouva“) uzavřené dne 23. 9. 2014 takto:

1) Stávající text článku lll. „Práva a povinnosti Erekutorafi bod 13. Smlouvy se celý
ruší a nahrazuje tímto textem:

Smluvní Strany se dohodly. že Exekutor bude Oprávněnćnıu vdohodnutéııt formátu
astruktuře dat. vždy nejpozději do 25. dne následujícího kalendářního měsíce. sdělovat
informace o uskutečněných platbách povinných osob došlých na účet Exekutora za
předcházející kalendářní měsíc vpřípadech exekucí Zahájenýclı a vedených knávrhu
Oprávněnćlıo. Strukturovanými daty Se dle tohoto bodu rozumí uvedení miniınálıtě těchto
údajů: jınćno Exekutora, číslo účtu Exckutora, identifikace povinné osoby (RČ nebo datum
narmženl, IČ), spisová značka Exekutora, datum došlć platby od povinného na ťıčet Exekutora
vztahující Se k dané spisové značce. výše částky, která byla či bude VZP poukazana po
odpočtu příslušné výše exekučních nákladů dle ET, datum, kdy byla platba skutečně
poukázáııa na účel VZP, variabilní a Specilˇıckć Symboly, na které bylo plném' VZP
poukázáno.



2) Stávající text článku VI. „Plnënípovíııııélıo a jeho vyplacení Oprávněnénıu“.

bod I. Smlouvy, se ruší a nahrazuje tímto textem:

Exekutor je povinen po inkasování plateb od povinného (či od jiných osob plnících uloženou

povimıost za povinného na základě dohody s povinným a s jeho souhlasem) tyto platby po

jejich přijetí zaslat Oprávněnénıu. po Snížení o předběžně vyčíslenć hotové výdaje exekuce
a o odměnu Exekutora vypočtenou z přijatého plnění dle ET. Obdržcná finanční plnění je

Exekutor povinen zasílat Oprávněnéınu v zákonné lhůtě. tj. nejpozději do 30 dnů od přijetí
tohoto plnění. a to na účet Oprávněnelıo uvedený vnávrhu na nařízení exekuce. Sınluvní

Strany se dále dohodly, že uvedené ujednání se netýká přijatých tzv. bagatelních plateb do

výše 1000,00 Kč. Snıluvııí strany se dohodly, že tyto vymožené bagatelní částky budou
'Exekutoreııı zasílány Oprávněněmu souhrnně jedenkráte Za dva kalendářní měsíce, vždy

nejpozději do konce bezprostředně následujícího kalendářního měsíce.

2.

3) Za stávající článek VIII. „Způsob provedení exekuce“ Smlouvy se vkládá nový

článek Vllla. označený jako „Uveřejnění Smlouvy“ s následujícím textem:

VIIIa.
Uveřejnění Smlouvy

Smluvní strany jsou si plnč vědomy zákonné povinnosti od 1. 7. 2016 uveřejnit“ dle zákona
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto
smluv a o registru smluv (zákon O registru smluv), v platném znění, tuto Smlouvu včetně

všech případných Dodatků, kterými se tato Smlouva dııplňuie, mění, nahrazuje nebo ruší,

a to prostřednictvím registru smluv. Uveřejněním Smlouvy dle tohoto odstavce se rozumí

vložení elektronického obrazu textového obsahu Smlouvy v otevřeném a strojově
čitelném formátu a rovněž ınetadat podle § 5 odst. 5 Zákona o registru smluv do registru

smluv.
Smluvní Strany se dohodly na zveřejnění obsahu této Smlouvy v registru smluv včetně

jejich Dodatktˇı bez omezení, vyjma informací, které nelze poskytnout při postupu podle

předpisů upravujících svobodný přístup k informacíın (Zákon č. 106/1999 Sb.,
O svobodném přístupu k informacím, v platném znění).
Smluvní strany se dohodly, že zveřejnění této Smlouvy včetně Dodatktˇı v registru smluv

v zákonné lhůtě zajistí VZP.

4) Za článek VIIla. „Uveřejnění Smlouvy“ Smlouvy se vkládá nový článek VIIIb.

označený jako „Zvláštní ujednání“ s tímto textem:



l.

lQ

3.

VIIlb.
Zvláštní ujednání

Sınluvní strany se dohodly. že neplnění povinností stanovených v článku Ill. "Práva
apovirırıosfı' Erekumru“. bod 13. Sınlotıvy. bude považováno Za podstatné porušování
smluvních povinností ve smyslu ust. § 2002 Zákona č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník.
V platném znění.

Pokud Exekutor nesdělí včas a řádně dle .článku Ill.. bod 13. Smlouvy informace
o uskutečněných platbách povinných osob. došlýclı na účet Exekutora, VZP písemně
vyzve Exekutora, aby splnil uvedenou smluvní povinnost v dodatečné lhůtě. Výzva bude
doručena do datové schránky Exekutora. Lhůta ke Zjednání nápravy Začíná plynout
následující den po datu doručení výzvy do datové schránky Exekutora a činí IO
kalendářních dnů.

Pokud k uvedenému podstatnému porušení povinností Ze Strany Exekutora dojde
v průběhu kalendářního roku opakovaně (tj. dvakrát a více) a ze strany Exekutora nedojde
k nápravě v dodatečné lhůtě, je VZP oprávněna od Smlouvy odstoupit S ťıčinky ex nunc ve
smyslu § 2004 odst. 3 Zákona č. 89/2012 Sb, občanský Zákoník, v platném Znění.

Srnluvní strany se dohodly, že neplnění povinnosti stanovených v článku Vi. ,, Plnění
povinného a jeho ifltplácenz' Oprávněnérnu". bod l. Smlouvy, bude považováno za
podstatné porušování smluvních povinností ve Sınyslu ust. § 2002 Zákona č. 89/2012 Sb.,
občanský Zákoník, v platném Znění.

Pokud Exekutor neZaSílá Oprávněněmu vymožená plnění dle článku VI. bod l. Smlouvy
ve stanovené lhůtě, VZP písemně vyzve Exekutora, aby splnil uvedenou smluvní
povinnost vdodatečné lhůtě nebo uvedl právní důvody neplnění smluvní povinnosti.
Výzva bude doručena do datové schránky Exekutora. Lhůta ke zjednání nápravy, tj.
zaslání opožděné platby nebo uvedení oprávněných důvodů prodlení Exekutorem, začíná
plynout následující den po datu doručení výzvy do datové schránky Exekutora a činí 30
kalendářních dní. Za podstatné porušení smluvních povinností nebude považováno
zjednání nápravy na 'základě učiněné výzvy ze Strany VZP.

Za podstatné porušení smluvních povinností stanovených v článku Vi. „Plněniprıvinnélro
ajˇeho vypláceırı' Oprávněnérrıtťz bod l. Smlouvy, bude považována Skutečnost, kdy
Exekutor ve sledovaném obdobi tj. příslušném kalendářním měsíci v průběhu jednoho
kalendářního roku opakovaně (tj. dvakrát a více). na výzvu VZP nezjedná nápravu ve
lhůtě 30 kalendářních dnů. Pokud k takovému podstatnémtı porušení Smlouvy dojde. je
VZP oprávněna od Smlouvy odstoupit s účinky ex nunc ve smyslu § 2004 odst. 3 Zákona
č. 89/2012 Sb. občanský zákoník, v platném Znění.

Odstoupení od Smlouvy musí být učiněno písemnou formou a doručeno do datové
schránky Exekutora. Právní účinky odstoupení nastávají dnem doručení cmnánıenl
o odstoupení od Sınlouvy druhe smluvní straně.
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5) 'ľcxt článku IN. „Závěrečná usıaııııveııi“. bod 9. Sınlťıııvy Sc celý ruší.

6) Ĺêˇwčıˇcčııá ııfitá-ııımˇcııi
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